
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) nr 894/2010 

av den 8 oktober 2010 

om ändring av förordning (EG) nr 815/2008 om undantag från förordning (EEG) nr 2454/93 med 
avseende på definitionen av begreppet ursprungsprodukter som fastställs inom ramen för systemet 
för allmän förmånsbehandling för att ta hänsyn till Kap Verdes särskilda situation när det gäller 

vissa fiskeriprodukter som exporteras från detta land till gemenskapen 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2913/92 av den 
12 oktober 1992 om inrättandet av en tullkodex för gemen
skapen ( 1 ), särskilt artikel 247, 

med beaktande av kommissionens förordning (EEG) nr 2454/93 
av den 2 juli 1993 om tillämpningsföreskrifter för rådets för
ordning (EEG) nr 2913/92 om inrättandet av en tullkodex för 
gemenskapen ( 2 ), särskilt artikel 76, och 

av följande skäl: 

(1) Genom kommissionens förordning (EG) nr 815/2008 ( 3 ) 
beviljades Kap Verde ett undantag från de ursprungsregler 
som anges i förordning (EG) nr 2454/93 för att fis
keriprodukter som produceras i Kap Verde av sådan 
fisk som inte har ursprungsstatus ska kunna anses ha 
ursprung i Kap Verde. Detta undantag löper ut den 
31 december 2010. 

(2) Genom en skrivelse av den 21 december 2009 lämnade 
Kap Verde in en begäran om en ökning av de beviljade 
kvantiteterna för 2010 avseende två av de tre kategorier 
fiskeriprodukter som omfattas av förordning (EG) nr 
815/2008. Genom en skrivelse av den 8 juni 2010 läm
nade landet kompletterande uppgifter till stöd för sin 
begäran. 

(3) Begäran avsåg att de ursprungligen beviljade totala kvan
titeterna för 2010 skulle ökas till 3 600 ton för beredda 
eller konserverade makrillfiléer respektive till 1 500 ton 
för beredda eller konserverade filéer av fregattmakrill eller 
auxidmakrill. 

(4) De totala årliga kvantiteter som ursprungligen beviljades 
har under 2008 och 2009 bidragit till en betydande 

förbättring av läget inom fiskberedningsindustrin och i 
viss mån till en vitalisering av Kap Verdes småskaliga 
fiskeflotta som är av central betydelse för landet. Det 
förefaller dock som om den planerade vitaliseringen av 
Kap Verdes fiskeflotta påverkades av vissa ekonomiska 
och geografiska omständigheter och därför inte nådde 
upp till den avsedda nivån, vilket gör att ytterligare in
vesteringar krävs. 

(5) Av begäran framgår att utan en ökning av de kvantiteter 
som får handlas enligt undantaget kommer förmågan hos 
Kap Verdes fiskberedningsindustri att fortsätta sin export 
till Europeiska unionen att påverkas starkt, vilket kan 
hindra de nödvändiga investeringarna. 

(6) De kvantiteter som får handlas enligt undantaget måste 
därför ökas för att säkerställa en fortsatt vitalisering av 
den lokala fiskeflottan så att den får bättre förmåga att 
försörja den lokala fiskberedningsindustrin med fisk med 
ursprungsstatus. 

(7) De nuvarande kvoterna för de två berörda produktkate
gorierna väntas vara uttömda långt före slutet av 2010, 
vilket ytterligare motiverar behovet av en ökning av de 
beviljade kvantiteterna för 2010. Det förefaller dock inte 
lämpligt att öka kvantiteterna så mycket som begärts. 
Särskilt bör hänsyn tas till att det redan finns betydande 
möjligheter att få tag i fisk med ursprungsstatus eftersom 
det är möjligt att använda leveranser från lokala fartyg 
och bilateral kumulation. 

(8) De kvantiteter som omfattas av undantaget för 2010 bör 
därför ökas till 2 500 ton för beredda eller konserverade 
makrillfiléer och till 875 ton för beredda eller konserve
rade fregattmakrill- eller auxidmakrillfiléer, då dessa kvan
titeter bedöms vara tillräckliga för att Kap Verdes bered
ningsindustri ska kunna fortsätta exportera till Europeiska 
unionen och för att de lokala myndigheterna ska stödjas i 
sin strävan att säkerställa en framgångsrik vitalisering av 
den lokala fiskeflottan. 

(9) Förordning (EG) nr 815/2008 bör därför ändras i enlig
het med detta. 

(10) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för
enliga med yttrandet från tullkodexkommittén.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilagan till förordning (EG) nr 815/2008 ska ersättas med texten i bilagan till den här förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens 
officiella tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 1 januari 2010. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 8 oktober 2010. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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BILAGA 

”BILAGA 

Löpnummer KN-nummer Varuslag Period Kvantitet 
(i ton) 

09.1647 ex 1604 15 11 
ex 1604 19 98 

Makrill (Scomber colias, Scomber japonicus, 
Scomber scombrus) filéer, beredda eller kon
serverade 

1.9.2008–31.12.2008 333 

1.1.2009–31.12.2009 1 000 

1.1.2010–31.12.2010 2 500 

09.1648 ex 1604 19 98 Fregattmakrill eller auxidmakrill (Auxis 
thazard, Auxis rochei) filéer, beredda eller 
konserverade 

1.9.2008–31.12.2008 116 

1.1.2009–31.12.2009 350 

1.1.2010–31.12.2010 875 

09.1649 ex 1604 14 16 
ex 1604 14 18 

Gulfenad tonfisk, bonit (Thunnus albacares, 
Katsuwonus pelamis) filéer, beredda eller 
konserverade 

1.9.2008–31.12.2008 70 

1.1.2009–31.12.2009 211 

1.1.2010–31.12.2010 211”
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